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Туризм является одной из наиболее динамично развивающихся отраслей мировой экономики,

и конкуренция между туристическими направлениями постоянно усиливается. В этой среде

сотрудничество между направлениями становится важным фактором для достижения устойчи-

вого развития, повышения конкурентоспособности и удовлетворения потребностей все более

требовательных туристов. Данная статья посвящена исследованию мотивов сотрудничества,

а также барьеров для такового при формировании взаимосвязанных туристских продуктов. В ходе

исследования были выделены ключевые типы мотивов, а также препятствий, связанных со сход-

ством и различиями между туристскими направлениями, с недостатком ресурсов и различиями

в операционной политике. Исследование, представленное в данной статье, имеет целью внести

вклад в понимание механизмов эффективного сотрудничества в туристической отрасли и предло-

жить практические рекомендации по управлению процессом формирования взаимосвязанного

туристского продукта, в том числе в рамках сетевых бизнес-моделей.

Туристский продукт, как таковой, представляет

собой комплекс, на первый взгляд, взаимосвя-

занных компонентов: само туристское предло-

жение, транспорт, средства размещения и т.п.

Однако, зачастую, турист этого не чувствует.

Каждый из участников, преследует свои инте-

ресы, а все вместе редко выстраивают полную

ценностную цепочку того туристского продукта,

который приобрел наш турист. При этом с каж-

дым годом турист становится все искушеннее,

удовлетворить его потребности и желания все

сложнее, а тем более добиться повторных поку-
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Проведя анализ таких работ, как «Структурная

эквивалентность сети туристических коопера-

тивов в рамках инициативы «Один пояс, один

путь» Цзяньинь Бай и др. [19], «Создание межор-

ганизационной сети сотрудничества на основе

доверия для постиндустриальных туристиче-

ских организаций на туристическом маршру-

те» Матеуша Нарамски, Адама Р. Шромека [20],

«Исследование трансграничного регионального

туризма: обмен информационными ресурсами

и развитие сотрудничества в районе Большого

залива» Шуйлин Ву и Чунцзэ Оу [25], «Улучшение

туристического предложения за счет сотрудни-

чества между направлениями в туристическом

регионе» В. Йегдича и др. [14], «Перспективы

создания масштабных трансрегиональных ту-

ристских маршрутов» Ф.М. Хацаевой и Л.А. Ке-

баловой [16] и ряда других авторов.

Данный анализ позволил нам определить взаи-

мосвязанный туристский продукт как портфель

туристских предложений, позволяющий отве-

чать на широкий круг запросов туриста: тип тура,

продолжительность, стоимость и т.д. Наличие

подобного сбалансированного портфеля поз-

воляет максимизировать эффекты от туризма.

При этом, подобный портфель целесообразно

рассматривать в трех проекциях:

– первая проекция — это портфель внутри реги-

ональных туристских предложений;

– вторая проекция — это портфель межрегио-

нальных туристских предложений;

– третья проекция — это портфель трансгранич-

ных туристских предложений.

Все три проекции представляют практический

интерес в рамках:

– достижения национальных целей развития

Российской Федерации до 2030 года и на

перспективу до 2036 года [8];

– реализации Национального проекта «Туризм

и гостеприимство» [4];

– исполнения дорожной карты о сотрудниче-

стве стран БРИКС в сфере туризма [6].

Все три проекции предполагают плотное вза-

имодействие различных контрагентов турист-

ского рынка и смежных отраслей. Эти вопросы

активно обсуждаются различными авторами,

в частности в работах: В.С. Катькало «Эволю-

ция теории стратегического управления» [2],

«Проектирование бизнес-модели: взгляд с точки

зрения системы деятельности» К. Зотта и Р. Ами-

та [27], «Современные подходы к оценке эффек-

тивности сетевых бизнес-моделей» К.Р. Немчен-

ко [5], «Разработка модели временного сотруд-

ничества в сфере продвижения туристических

направлений. Систематический обзор литера-

туры» М. Гарбелли [12] и др. Анализ этих иссле-

дований, а также отечественной и зарубежной

практики взаимодействия в сфере туризма дало

основания выделить мотивы и барьеры такого

сотрудничества. В таблице 1 нами систематизи-

рованы основные мотивы взаимодействия в рам-

ках формирования сбалансированного портфе-

ля туристских предложений во всех указанных

проекциях.

Подобных примеров взаимодействия можно

проводить множество, в том числе уже представ-

ленных на рынке. Однако зачастую, чем сложнее

тур, тем больше «срывов», дискредитирующих

идею взаимосвязанных продуктов, происходит.
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В ходе исследования были выявлены следую-

щие препятствия, затрудняющие эффективное

сотрудничество:

– Гомогенизация туристических направлений.

Связана с увеличением числа схожих тури-

стических мест, что приводит к снижению

их конкурентоспособности и уникальности.

Это явление обусловлено общими культур-

ными и природными ресурсами, что делает

схожесть неизбежной. Для повышения кон-

курентоспособности необходимо развивать

уникальные черты и особенности каждого

направления [11].

– Организационные и экономические барьеры.

Недостаток координации и взаимодействия

между различными организациями, а также

ограниченные финансовые ресурсы являются

значительными препятствиями для сотрудни-

чества в туристической отрасли [17; 18; 23; 26].

– Культурные и языковые различия. Различия

в культуре и языке могут затруднять комму-

никацию и взаимопонимание между партне-

рами, особенно в контексте трансграничного

сотрудничества [10].

– Бюрократия и административные барьеры.

Сложные бюрократические процедуры и ад-

министративные барьеры могут замедлять

процесс сотрудничества и ограничивать его

эффективность [10; 26].

– Недостаток человеческих ресурсов и про-

фессиональных навыков. Ограниченные воз-

можности в области человеческих ресур-

сов и недостаток профессиональных навыков

у менеджеров туристических объектов также

являются значительными препятствиям [10;

15].

– Несоответствие между национальными проек-

тами и местными потребностям. Часто наблю-

дается несоответствие между системами на-

циональных проектов и реальными потребно-

стями на местах, что затрудняет практическую

реализацию туристических инициатив [23].

– Инфраструктурное неравенство туристских

регионов. Инфраструктурное неравенство мо-

жет ограничивать устойчивое развитие горо-

дов и регионов [21]. Это неравенство может

проявляться на различных уровнях, от местно-

го до регионального, и требует комплексного

подхода для его устранения. Важно учитывать,

что развитие инфраструктуры должно быть

сбалансированным и соответствовать уровню

развития региона, чтобы избежать неэффек-

тивности и избыточных затрат [25].

– Проблемы институционального выравнивания.

В трансграничных проектах проблемы инсти-

туционального выравнивания и политические

разногласия затрудняют управление туристи-

ческими направлениями [24].

– Недостаток системного подхода и слабая пра-

вовая структура. Внутренние проблемы, такие

как отсутствие системного подхода и слабая

правовая структура также мешают сотрудни-

честву между туристическими организация-

ми [9].

– Неожиданные риски и уязвимостьк требова-

ниям индустрии. Туристические проекты мо-

гут сталкиваться с неожиданными рисками

и быть уязвимыми к изменениям в требова-

ниях индустрии, что усложняет долгосрочное

планирование [23].

В результате одной из наиважнейших задач

является необходимость создания уникальных

туристических предложений, которые бы отли-

чались от других схожих направлений и были бы

свободны от ряда перечисленных барьеров. Это

требует инновационного подхода и сотрудни-

чества между различными заинтересованными

сторонами, включая туристские организации,

средства размещения, объекты показа, транс-

портные предприятия, научные учреждения и об-

щественные организации [22]. Недостаток таких

структур сотрудничества является значитель-

ным барьером для инноваций в туристических

направлениях. Развитие уникальных черт и осо-

бенностей каждого направления, а также уси-

ление сотрудничества между различными заин-

тересованными сторонами позволят повысить

конкурентоспособность и привлекательность

туристических направлений, несмотря на их

культурное и ресурсное сходство.

В современных геополитических условиях, на
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наш взгляд, в краткосрочной перспективе необ-

ходимо сосредоточиться на создании сбаланси-

рованного портфеля туристских предложений

на региональном и межрегиональном уровнях,

а в среднесрочной и долгосрочной — на транс-

граничном сотрудничестве.

А магистральным направлением устранения пре-

пятствий является гармонизация операционной

политики и разработка совместных планов раз-

вития, учитывающих интересы всех участвую-

щих направлений.

Для этого необходимы:

– разработка четкой стратегии сотрудничества,

определяющей общие цели и задачи, а также

учитывающей распределение ролей и обязан-

ностей;

– создание платформ для обмена опытом;

– организация регулярных встреч, семинаров

и тренингов для обмена знаниями и опытом;

– инвестирование в развитие инфраструктуры

с целью улучшения транспортного сообще-

ния, формирования цифровой инфраструкту-

ры и других необходимых условий для сотруд-

ничества;

– поиск внешних источников финансирования,

привлечение грантов, спонсорской поддерж-

ки и инвестиций для межрегиональных проек-

тов;

– установление доверительных отношений, спо-

собствующих развитию партнерских отноше-

ний на основе взаимного уважения, доверия

и прозрачности.

Уже существующими примерами установления

доверительных отношений и практики обмена

опытом могут служить центры развития кадро-

вого потенциала туристской отрасли, созданные

в рамках реализации федерального проекта

«Кадры для туризма» в рамках национального

проекта «Туризм и гостеприимство» в Москве,

Санкт-Петербурге и Казани. В частности, среди

двадцати шести регионов, прошедших програм-

му подготовки в Центре развития кадрового

потенциала туристской отрасли при ФГБОУ ВО

«Поволжский государственный университет фи-

зической культуры, спорта и туризма», уже сфор-

мирован ряд межрегиональных проектов [1].

Наши дальнейшие исследования будут сосре-

доточены на изучении различных моделей вза-

имодействия (например, кластерного подхода),

а также разработку инструментов и методик для

поддержки и развития сотрудничества между

туристическими направлениями, которые позво-

лят в полной мере раскрыть потенциал совмест-

ного развития в туристической отрасли.
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